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شوندهای متفاوت، یکسان آموزش داده می کودکان، زبان و جهان: چگونه زبان   

 

 محمدحسین سواری 

 

  

 خلاصه

گیری هویت انسانی و ادراک از جهان است. با وجود تنوع زبانی در جوامع های شکلترین جنبه درک زبان، یکی از بنیادی

کنند. این مقاله با رویکردی تطبیقی و  مختلف، الگوهای آموزش زبان به کودکان اغلب از اصول نسبتاً مشابهی پیروی می

صورت  های زبانی مختلف، زبان را بهها و نظامپردازد که چگونه کودکان در فرهنگای، به بررسی این پرسش میرشته میان

 شناسی رشد، روان(Chomsky, 2006) شناسی شناختیهای زبانآموزند. با تکیه بر نظریهمشابه و مؤثر می

(Vygotsky, 1978) و رویکردهای نوین آموزش چندزبانه (García & Wei, 2014)ند  دهیم که فرای، نشان می

های ذاتی، تعامل اجتماعی و  که به ساختار زبانی خاصی وابسته باشد، متکی به قابلیتیادگیری زبان در کودکان، بیش از آن

های آموزشی چندکشوری )ازجمله فنلاند، ژاپن،  های میدانی از نظاممحیط یادگیری است. همچنین مقاله با بررسی داده

های زبانی، سازوکاری جهانی برای فراگیری زبان دارد؛  رسد که مغز کودک با وجود تفاوتایران و سوئیس( به این نتیجه می

تواند به تقویت تفکر، خلاقیت و توان ارتباطی بیانجامد. مقاله  سازوکاری که اگر در بسترهای تربیتی مناسب فعال شود، می

های زبانی در  گذاری هایی برای اصلاح سیاستدر پایان با ارائه الگوی پیشنهادی »آموزش زبان بر پایه فهم جهانی« مسیر

  .کندآموزش عمومی پیشنهاد می

 

 شناسی شناختی، آموزش چندزبانه، رشد زبانی، فرهنگ و زبانیادگیری زبان کودکان، زبانکلمات کلیدی:  
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 مقدمه 

های انساان اسات که هم نقش ابزاری برای ارتباو و هم نقشای  ترین تواناییترین و در عین حال بنیادیزبان، یکی از پیچیده

کند. از نخساتین روزهای زندگی، کودکان در مواجهه مساتقیم با زبان  دهی هویت فردی و اجتماعی ایفا میکلیدی در شاکل

آموزند. نکته قابل توجه این اسات که  گیرند و با شاگفتی و تسالط قابل توجه، این سایساتم پیچیده را میمحیط خود قرار می

اند؛ از ساااختارهای گرامری و نحوی گرفته تا واژگان و قواعد آوایی. اما با  ها در ظاهر بساایار متنوع و گاه کاملاً متفاوتزبان

گذارند. این رعت و دقتی مشاابه پشات سار میها، کودکان در ساراسار جهان، فرآیند یادگیری زبان را با ساوجود این تفاوت

شاناسای رشاد و علوم تربیتی اسات و پاساخی برای آن شاناسای، روانهای زبانترین موضاوعات در حوزهپدیده، یکی از مهم

 .های فرهنگی در سراسر جهان کمک کندتواند به بهبود فرآیندهای آموزشی و سیاستمی

های متعددی در حوزه یادگیری زبان مطرح شاده اسات که هر یک بخشای از این معما را روشان در طی قرن گذشاته، نظریه

ها  شانا  برجساته، نظریه »قابلیت زبان ذاتی« را ارائه داد که بر این باور اساتوار است که انساناند. نوام چامساکی، زبانسااخته

بر اساا  این نظریه، مغز کودکان سااختاری فطری  .(Chomsky, 2006) به طور ذاتی دارای یک »قابلیت زبان جهانی« هساتند

ای را به ساارعت بیاموزند. از سااوی های زبانی، قواعد پایهسااازد با وجود تفاوتها را قادر میبرای یادگیری زبان دارد که آن

کند و  انسانی را در توسعه زبانی تأکید می  نقش محیط و تعاملات (Vygotsky, 1978) دیگر، نظریه تعامل اجتماعی ویگوتسکی

گیرد. این دو دیدگاه مکمل  دهد که یادگیری زبان از طریق مشاارکت فعال در روابط اجتماعی و فرهنگی شاکل مینشاان می

 .اندیکدیگر، چارچوبی علمی را برای درک بهتر فرآیند یادگیری زبان در کودکان فراهم آورده

شااادن و افزایش ارتبااطاات هاای آموزشااای در دنیاای امروز توجاه داشااات. جهاانیعلاوه بر مبااحان نظری، باایاد باه پیچیادگی

هاای متعادد را بیش از پیش ضاااروری کرده اسااات. در بسااایااری از کشاااورهاا، کودکاان در  المللی، نیااز باه آموزش زباانبین

هایی  های مختلف را بیاموزند. این مسئله چالشکنند و باید توانایی برقراری ارتباو مؤثر با زبانهای چندزبانه رشد میمحیط

گذاران به همراه دارد، چرا که باید رویکردهایی را طراحی کنند که ضامن حف  هویت  های آموزشای و سایاساترا برای نظام

 خیر در حوزه آموزش چنادزبااناههاا را فراهم کناد. تحقیقاات افرهنگی و زباانی کودکاان، زمیناه یاادگیری کاارآماد و عاادنناه زباان

(García & Wei, 2014) پاذیر و مبتنی بر تعاامال اجتمااعی، بهترین نتااید را در پرورش اناد کاه رویکردهاای انعطاا نشاااان داده

 .های زبانی و شناختی کودکان به همراه دارندمهارت

از ساااوی دیگر، آموزش زبان به کودکان تنها به معنای یادگیری قواعد دساااتوری و واژگان نیسااات؛ بلکه این فرایند، تأثیر  

های اجتماعی دارد. به عبارت دیگر، یادگیری زبان در  گیری مهارتعمیقی بر رشااد شااناختی، تقویت تفکر انتقادی و شااکل

ای در رشاد  کنندهتواند نقش تعیینها در تعامل اسات و میهای شاناختی و اجتماعی آنکودکان، همزمان با توساعه مهارت

تواند به عنوان ابزاری برای ارتقای عدالت فرهنگی و زبانی  جانبه فرد ایفا کند. در این راساتا، آموزش زبان به کودکان میهمه

 .ق و توانمندی کنندهای چندزبانه و چندفرهنگی احسا  تعلنیز مطرح شود و کمک کند تا کودکان در محیط

های آموزشاای ها، هد  اصاالی این مقاله، بررساای تطبیقی فرآیند یادگیری زبان در کودکان در نظامبا توجه به این اهمیت

های متنوع اساات. در این مساایر، ابتدا مفاهیم کلیدی زبان، یادگیری و رشااد زبانی به طور جامع تعریف و  مختلف و فرهنگ

شاناسای رشاد، چارچوظ نظری مناساب برای شاناسای شاناختی و روانهای برجساته زبانشاوند. سا س با مرور نظریهتشاری  می

شاود  های آموزشای متنوع ارائه میهای میدانی از کشاورهای مختلف با سایساتمگردد. در ادامه، نمونهتحلیل موضاوع فراهم می

ها نشاان ند. این بررسایدهی فرایند یادگیری زبان نقش داردهد چگونه سااختارهای آموزشای و فرهنگی در شاکلکه نشاان می

توان از ها، سااختارهای زیربنایی یادگیری زبان در کودکان جهانی و مشاترک اسات و میهای زبانرغم تفاوتدهد که علیمی

 .این درک برای بهبود آموزش زبان در سط  جهانی بهره برد
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های آموزشی در پایان، مقاله با ارائه یک الگوی پیشنهادی آموزشی بر پایه فهم جهانی، راهکارهایی عملی برای بهبود نظام

های  تواند به ارتقای عدالت زبانی، حف  هویت فرهنگی و توانمندسازی کودکان در محیطدهد که میزبان در کودکان ارائه می

بر اهمیت تعامل اجتماعی و محیط یادگیری غنی، بر تقویت مهارت الگو ضمن تاکید  این  های تفکر  چندزبانه کمک کند. 

 .انتقادی و خلاقیت نیز تمرکز دارد 

ای صرفاً فرهنگی یا زبانی نیست، بلکه  کوشد تا نشان دهد که یادگیری زبان در کودکان، پدیدهبدین ترتیب، این پژوهش می

تر این فرایند، نه تنها  ها باشد. شناخت عمیقها و نسلها، زبانتواند پلی میان فرهنگفرایندی جهانی و انسانی است که می

تواند مسیر آموزش زبان در دنیای  کند، بلکه میشناسی رشد کمک میشناسی و روانبه توسعه دانش علمی در حوزه زبان

 .تر و کارآمدتر هدایت نمایدتر، عادننهمتنوع و پویا امروز را به شکلی انسانی

 روش تحقیق

های متفاوت توسط تحلیلی و تطبیقی است که با هد  بررسی چگونگی یادگیری زبان-این پژوهش از نوع مطالعه توصیفی

 مند ادبیات موضوع و تحلیل موردیهای آموزشی مختلف انجام شده است. روش تحقیق، ترکیبی از مرور نظامکودکان در نظام

(Case Study) گیری از دانش نظری، به شناخت عملی و میدانی فرآیندهای آموزشی و زبانی کودکان  باشد تا ضمن بهرهمی

 .دست یابد

 مند ادبیات مرور نظام .۱

های  المللی و داخلی انجام گرفت. پایگاهمند ادبیات پژوهش با تمرکز بر منابع معتبر علمی بیندر مرحله نخست، مرور نظام

جستجو   MagIran و SID های فارسی مانندو پایگاه Scopus  ،Web of Science  ،Google Scholar داده مهم مانند

کلیدواژه شاملشدند.  مرتبط  ،  «language acquisition in children»  ،«multilingual education» های 

«language learning theories»  ،«child language development» ها به کار گرفته های فارسی آنو معادل

 ۲۰۲۴تا    ۲۰۰۰های آموزشی و مقانت مروری از سال  ها، گزارششد. معیارهای ورود به مطالعه شامل مقانت پژوهشی، کتاظ

 .شناسی رشد و علوم تربیتی بودشناسی، روان های زبانتمرکز بر حوزهبا 

نظام مرور  از  بههد   و  قوی  نظری  چارچوظ  استخراج  روشمند،  شناسایی  چالشروز،  بررسی  و  راید  آموزشی  و  های  ها 

بندی موضوعی و محورهای کلیدی  هایی با دستههای یادگیری زبان در کودکان بود. نتاید مرور ادبیات در قالب جدولفرصت

 .تهیه شد که در بخش تحلیل به کار گرفته خواهد شد

 (Case Study) تحلیل موردی .۲
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های آموزشی در چند کشور منتخب انجام گرفت. این کشورها بر  برای افزایش عمق و اعتبار مطالعه، تحلیل موردی از نظام

زبانی، سیاست تنوع  در  اسا   زبان  یادگیری  فرایندهای  مقایسه  امکان  تا  انتخاظ شدند  پیشینه چندزبانه  و  آموزشی  های 

های متفاوت فراهم شود. کشورهای مورد بررسی شامل فنلاند )با نظام آموزشی پیشرفته و تأکید بر چندزبانی(، هند  محیط

های مختلف محلی و رسمی(  های دو زبانه( و ایران )کشوری با زبانای از سیاست )کشوری با تنوع زبانی گسترده(، کانادا )نمونه

 .بودند

های میدانی منتشر شده و  های رسمی آموزش و پرورش، پژوهشاطلاعات مورد نیاز از طریق مطالعات میدانی ثانویه، گزارش 

ها بر مبنای چارچوظ نظری استخراج شده انجام های ساختاریافته با کارشناسان و معلمان به دست آمد. تحلیل دادهمصاحبه 

 .شد و نقاو قوت و ضعف هر نظام آموزشی در تسهیل یادگیری زبان کودکان شناسایی گردید

 ها و تدوین چارچوظتحلیل داده .۳

های گردآوری شده از دو بخش مرور ادبیات و تحلیل موردی، به صورت کیفی و کمی تحلیل شدند. روش تحلیل کیفی  داده

های  انجام گرفت. در تحلیل کمی نیز از داده NVivo افزارمبتنی بر کدگذاری موضوعی و تحلیل محتوا بود که با کمک نرم

بهرهآماری گزارش میدانی  بهبود مهارتشده در مطالعات  تا میزان موفقیت هر رویکرد آموزشی در  زبانی  برداری شد  های 

 .تری نشان داده شودکودکان به صورت ملمو  

تحلیل مقایسهنتاید  قالب جداول  در  تفاوتها  بتواند  تا خواننده  است  ارائه شده  تحلیلی  نمودارهای  و  و شباهتای  های  ها 

 .های آموزشی را به صورت شفا  مشاهده کندنظام

 ها اعتبار و محدودیت .۴

شناسی و آموزش ها با نظارت کارشناسان حوزه زبانبرای افزایش اعتبار مطالعه، منابع با کیفیت بان انتخاظ شدند و تحلیل

های ثانویه  هایی مانند عدم امکان انجام پژوهش میدانی مستقیم و تکیه بر دادهچندزبانه انجام گرفت. با این حال، محدودیت

 .شودگیری و پیشنهادات به آن پرداخته میوجود دارد که در بخش نتیجه

 هایافته

های اساسی در فرآیندهای شناختی و زبانی است که در تمامی  یکی از نکات مهم در یادگیری زبان کودکان، وجود شباهت

های بسیاری دارند. مرور ادبیات نشان  ها از نظر ساختاری و گرامری تفاوتشود، هرچند زبانها مشاهده میها و فرهنگزبان

کنند که به عنوان گیرند، از الگوهای مشترکی پیروی میدهد که کودکان در سراسر جهان، صر  نظر از زبانی که یاد میمی

 .(Kuhl, 2004; Tomasello, 2003) شودهای یادگیری زبان« شناخته می»کلیت
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های نخست زندگی است. کودکان به سرعت قادر به  ها( در ماهها، حساسیت به صداها )فونمترین این کلیتیکی از مهم

ها بتوانند به طور مؤثر واژگان و شود تا آنتمییز صداهای زبان مادری خود از دیگر صداها هستند و این قابلیت باعن می

های مختلف  ساختارهای زبانی را یاد بگیرند. جالب است که این حساسیت اولیه به صداهای زبان خاص، بین کودکان زبان

ها مشابه است. به عنوان مثال،  متفاوت است، اما فرآیند کاهش دامنه حساسیت به صداهای غیرزبان مادری در همه آن

اما تا حدود یک سالگی، این  های دنیا را تشخیص دهند، توانند تمام صداهای زبانهای متفاوت، مینوزادان دوماهه در زبان

 .(Werker & Tees, 2005) شودتوانایی به صداهای زبان مادری محدود می

 دهد های مختلف را نشان میای از مراحل اولیه حساسیت زبانی در کودکان زبانخلاصه 1جدول 

 هاویژگی سن تقریبی  مرحله رشد 

 هاهای زبانتوانایی تشخیص تمام فونم ماه  6-0 های جهانی تشخیص فونم

 کاهش حساسیت به صداهای غیرزبان مادری  ماه  12-6 های زبان مادری محدود شدن به فونم

 شروع یادگیری واژگان کاربردی  ماه  18-12 یادگیری کلمات اولیه

 ای آغاز تولید جملات دو یا چند کلمه ماه  24-18 ترکیب کلمات و جملات ساده

دهد که فرآیند یادگیری زبان یک روند طبیعی و زیستی است که در کودکان سراسر جهان با سرعت و  این جدول نشان می

 .های یادگرفته شده از نظر ساختار کاملاً متفاوت باشنددهد، حتی اگر زبانترتیب مشابه رخ می

ها مانند نحوه چینش اجزای جمله )نحو(، صر  فعل، یا وجود یا فقدان آواهای خاص،  های ساختاری زباناز سوی دیگر، تفاوت

های با صر  گسترده مانند روسی یا عربی،  بندی یادگیری دارند. برای مثال، زبانتأثیری عمده بر نحوه آموزش زبان و زمان

هایی مانند چینی ماندارین بیشتر تری را زودتر یاد بگیرند، در حالی که زبانکنند که قواعد صرفی پیچیدهکودکان را ملزم می

 .(Bowerman & Levinson, 2001) شودها کمتر دیده میای( تاکید دارند که در سایر زبانبر تون )صداهای لهجه
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های چندزبانه علاوه  دهد که کودکان در محیطمطالعات میدانی در کشور هند، که دارای تنوع زبانی بسیار بانست، نشان می

های دوم و سوم را نیز با انعطا  بانیی دارند، اما فرآیند یادگیری زبانی در  بر مهارت در زبان مادری، توانایی یادگیری زبان

پذیری ذاتی، باعن  این انعطا  .(Annamalai, 2001) ها استها و ساختار زبانها به طور طبیعی متأثر از پیچیدگیآن 

با سیستمشود که حتی کودکان در محیطمی زبانی متضاد و  زبانهای  بتوانند  یاد  های آموزشی متفاوت،  را  های متعددی 

 .ها توسعه دهندهای زبانی خود را در آن زبانبگیرند و مهارت

نکته دیگر، نقش تعاملات اجتماعی و فرهنگی در یادگیری زبان است. کودکان برای یادگیری مؤثر زبان، نیازمند فضای تعاملی  

 ,Tomasello) وگو و بازی زبانی فراهم شودترها و همسانن خود هستند که در آن فرصت شنیدن، گفتغنی با بزرگ

های تعاملی بسته به ساختار فرهنگی و اجتماعی متفاوت است.  ها اهمیت دارد، اما شیوهاین موضوع در همه فرهنگ .(2003

گویی و آموزش مستقیم در محیط خانواده  گرای آسیایی، تعاملات زبانی غالباً از طریق داستان های جمعبرای مثال، در فرهنگ

بیشترگیرد، در حالی که در فرهنگو مدرسه صورت می  زبان کودکان  یادگیری  غربی،  بازی  های  و  از طریق  تعاملی  های 

 .(Rogoff, 2003) شودگفتگوهای روزمره تأکید می

ای مشابهی  های زبانی و فرهنگی، کودکان در سراسر جهان مسیرهای پایهدهد که با وجود تفاوتها نشان میدر نهایت، یافته

های خاص زبان، بیشتر بندی یادگیری و تاکید بر جنبهها در نحوه آموزش، زمانکنند، اما تفاوترا برای یادگیری زبان طی می

 .های ساختاری زبان و بسترهای فرهنگی استناشی از تفاوت

های آموزشی در مدار  و مراکز یادگیری  های یادگیری زبان کودکان، نحوه طراحی و اجرای روش ترین جنبهیکی از مهم

رغم  دهد که علیهای این مطالعه نشان میتواند تأثیر قابل توجهی بر سرعت و کیفیت یادگیری داشته باشد. یافتهاست که می

توانند در آموزش هر زبان با سازگاری نزم به های مشترکی دارند که میهای آموزشی موفق، ویژگیهای زبانی، روشتفاوت

 .کار گرفته شوند

به عنوان یکی از  (Communicative Language Teaching) ابتدا، استفاده از رویکردهای تعاملی و مبتنی بر ارتباو

در این رویکرد، تمرکز بر توانایی کودک در برقراری ارتباو   .(Savignon, 2002) ها شناخته شده استموثرترین روش 

های یادگیری که امکان تمرین مکالمه و استفاده  واقعی است، نه صرفاً حف  قواعد گرامری یا واژگان منفرد. کودکان در محیط

یابد. این اصل در  تر توسعه میها سریعهای زبانی آنعملی از زبان فراهم باشد، انگیزه بیشتری برای یادگیری دارند و مهارت 

 .اندهها صادق است و مطالعات موردی در کشورهای مختلف این مسئله را تأیید کرد همه زبان

 :دهدها بر یادگیری زبان کودکان را نشان میهای آموزشی راید در چهار کشور منتخب و تأثیر آنای از روشمقایسه ۲جدول 
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 تأثیر بر یادگیری زبان  های کلیدی ویژگی روش آموزشی اصلی  کشور 

 های گفتاری و شنیداری بهبود مهارت تمرکز بر مشارکت فعال کودکان  محور آموزش تعاملی و بازی فنلاند 

 تسلط بر ساختار زبان، اما کمبود تمرین کاربردی  آموزش رسمی و حف  قواعد زبان  روش سنتی با تأکید بر قواعد  هند

 توانمندی بان در هر دو زبان  آموزش همزمان دو زبان رسمی  آموزش دو زبانه و تعاملی  کانادا 

 ایران 
های  آموزش زبان رسمی با روش

 ترکیبی 

ترکیب آموزش گرامر و تمرین  

 کاربردی 
 های زبانی در سط  متوسطتوسعه مهارت

 

دهند،  های آموزشی که تعامل، مشارکت فعال و تمرین واقعی زبان را در اولویت قرار میدهد که روشاین جدول نشان می

محور و تعاملی در کشورهای پیشرفته مانند فنلاند توانسته بهترین نتاید را برای کودکان به همراه دارند. به ویژه، آموزش بازی 

 .(Hakkarainen et al., 2013) های زبانی، علاقه کودکان به یادگیری را نیز تقویت کنداست علاوه بر افزایش مهارت

های آموزشی که بر حف  و تکرار قواعد تاکید دارند، کودکان ممکن است در تسلط بر ساختار زبان  در مقابل، در برخی نظام

هایی را تجربه کنند. این موضوع در مطالعه موردی هند به خوبی دیده  موفق باشند، اما در کاربرد واقعی و روانی زبان چالش

فرصت اما  دارد  غالب  نقش  قواعد،  بر  تمرکز  و  رسمی  آموزش  که  جایی  است،  استشده  محدود  زبانی  تعامل   های 

(Annamalai, 2001). 

ای موفق از تلفیق آموزش زبان با حف  هویت فرهنگی و زبانی است. کودکان  از سوی دیگر، آموزش دو زبانه در کانادا نمونه

پذیری  گیرند که این مسئله باعن افزایش انعطا های رسمی را به صورت همزمان و از سنین پایین یاد میدر این سیستم، زبان

های  نکته مهم در این نوع آموزش، فراهم کردن فرصت .(Genesee, 2008) شودها میهای زبانی آنذهنی و تقویت مهارت

 .متعادل برای استفاده هر دو زبان و تاکید بر کاربرد عملی است
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های تعاملی  افزارهای یادگیری زبان، برنامههای نوین آموزشی مانند نرمدهد که به کارگیری فناوریها نشان میهمچنین، یافته

های آموزش آنلاین، تأثیر مثبتی بر یادگیری زبان کودکان داشته است. این ابزارها به خصوص در شرایط ای و پلتفرمچندرسانه

سازی شده و با سرعت خود  دهند تا به صورت شخصیهای چندزبانه، به کودکان امکان میآموزش از راه دور یا در محیط

فناوریبررسی .(Godwin-Jones, 2018) پیشرفت کنند از  استفاده  است که  داده  نشان  نیز  ایران  های  ها در مدار  

 .شده است های خارجی، موجب افزایش انگیزه و مشارکت کودکانتعاملی، به ویژه در آموزش زبان

های  های یادگیری، سط  انگیزه و زمینههای فردی مانند سبکدر نهایت، آموزش زبان به کودکان نیازمند توجه به تفاوت

های خود را متناسب با نیاز هر کودک تنظیم  ها، روشفرهنگی است. آموزگاران موفق کسانی هستند که با درک این تفاوت

 .برندهای یادگیری متنوع بهره میکنند و از محیطمی

یکی از محورهای اساسی در آموزش زبان کودکان، توجه به زبان مادری و نقش آن در یادگیری زبان دوم یا چندم است.  

های مختلف حاکی از آن است که حف  و تقویت زبان مادری نه تنها به عنوان یک حق فرهنگی مهم، بلکه  های پژوهشیافته

 .(Cummins, 2000) شودهای دیگر شناخته میبه عنوان عاملی کلیدی در بهبود یادگیری زبان

شان به خوبی توسعه یافته باشد، در یادگیری دهند که کودکان دو یا چندزبانه، هنگامی که زبان مادریمطالعات نشان می

ای زبانی است که در زبان مادری شکل گرفته و به صورت های پایهتر هستند. این امر به دلیل وجود مهارت زبان دوم نیز موفق

های ارتباطی  کند. برای مثال، توانایی شناخت ساختارهای گرامری، فهم واژگان و مهارتهای دیگر عمل میقابل انتقال به زبان

 .(Bialystok, 2001) کندشود و یادگیری را تسریع میپایه، از زبان مادری به زبان دوم منتقل می

 :کشدزبانه و چندزبانه را به تصویر میهای زبانی در کودکان تکمقایسه مهارت ۳جدول 

 نتایج تحصیلی انعطاف شناختی  های ارتباطیمهارت های زبانی اولیهمهارت آموزی نوع زبان

 متوسط  متوسط  محدود به زبان مادری  قوی در زبان مادری  زبانه تک

 بان  بان  متنوع و گسترده قوی در چند زبان  چندزبانه 

این جدول بیانگر آن است که کودکان چندزبانه، علاوه بر توانمندی در چند زبان، دارای انعطا  شناختی بیشتری هستند که  

 .(Adesope et al., 2010) شودها میهای حل مسئله و تفکر انتقادی آنموجب افزایش توانایی
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ها و  های آموزش چندزبانه نیز باید مورد توجه قرار گیرد. یکی از مسائل مهم، مدیریت تعادل بین زباناز سوی دیگر، چالش

های آموزشی که ممکن است فشار برای تسلط  جلوگیری از تداخل یا اختلال در یادگیری هر زبان است. به ویژه در محیط

های زبانی و هویت فرهنگی  تواند منجر به کاهش مهارتتوجهی به زبان مادری میسریع بر زبان دوم وجود داشته باشد، بی

 .(García, 2009) شود

های آموزش چندزبانه که به حف  و تقویت زبان مادری تاکید دارند، از جمله آموزش دوزبانه با توجه به این موضوع، روش 

های زبانی  ، بیشترین تأثیر مثبت را بر پیشرفت تحصیلی و مهارت(Developmental Bilingual Education) تقویتی

روش این  دارند.  استکودکان  پایه  عنوان  به  مادری  زبان  حف   با  زبان  دو  متوالی  یا  همزمان  آموزش  شامل  معمونً   ها 

(Thomas & Collier, 2002). 

های مدار  دوزبانه در کشورهایی مانند کانادا، اس انیا و ایانت متحده است  های موفق این نوع آموزش، برنامهیکی از نمونه 

های خواندن، نوشتن و فهم زبان دوم پیشرفت چشمگیری دارند و در ها در مهارتاند کودکان تحت این آموزش که نشان داده

 .(Genesee, 2008) کنندعین حال ارتباو خود با زبان و فرهنگ مادری را حف  می

های زبانی دارد. والدینی  همچنین، تعاملات خانوادگی و حمایت از زبان مادری در خانه نقش بسیار مهمی در تقویت مهارت

های  دهد مهارتآورند که به کودکان امکان میکنند، محیطی غنی زبانی فراهم میکه به زبان مادری خود در خانه صحبت می

 .(Hammer et al., 2014) زبانی پایه خود را تقویت کنند و این پایه قوی در فرآیند یادگیری زبان دوم نقش کلیدی دارد

تا   باشد  با آموزش فرهنگ و هویت  باید همراه  زبان مادری  باید توجه داشت که آموزش چندزبانه و حف   از طر  دیگر، 

های چندگانه خود احسا  تعادل و امنیت کنند. این نکته به ویژه در جوامع مهاجر و اقلیت که زبان مادری کودکان در هویت

 .(Portes & Rumbaut, 2001) کندبا زبان رسمی کشور تفاوت دارد، اهمیت پیدا می

های  های آموزش چندزبانه، نه تنها به تقویت مهارتدهد که توجه به زبان مادری و اجرای روشها نشان میدر نهایت، یافته

شود.  کند بلکه موجب افزایش انعطا  شناختی، رشد هویت فرهنگی و موفقیت تحصیلی آنان نیز میزبانی کودکان کمک می

های دیگر  ای برای یادگیری زبانای طراحی شوند که زبان مادری به عنوان پایههای آموزشی باید به گونهبنابراین، سیاست

 .نگرانه اجرا گرددحف  و تقویت شود و آموزش چندزبانه به طور علمی و انسانی

 

 گیری بحث و نتیجه



 

 //:bcnf.iricllhttps. 10صفحه  

یافته به  این مطالعه، میبا توجه  زبان کودکان در محیطهای  از  توان گفت که آموزش  نیازمند درک عمیق  های چندزبانه 

این است که علیتفاوت از نکات مهم  زبانی و فرهنگی است. یکی  تفاوتهای  زبانرغم  اصول و روشهای ظاهری  های  ها، 

و می اثربخش مشترک هستند  با سازگاریآموزشی  زبانتوانند  در  این موضوع  های نزم  کار گرفته شوند.  به  های مختلف 

های آموزشی  ای برای توسعه سیاستتواند زمینهدهنده همگرایی رویکردهای آموزشی در سراسر جهان است، که مینشان

 .یک ارچه و مبتنی بر شواهد علمی فراهم آورد

طور که  های آموزشی تعاملی و مبتنی بر ارتباو است. همانیکی از پیامدهای مهم این همگرایی، افزایش نیاز به توسعه روش 

یافته این روشدر  آنها ذکر شد،  توانایی  کودکان،  مشارکت  و  انگیزه  افزایش  تقویت  ها ضمن  را  زبان  عملی  کاربرد  ها در 

دهد تا زبان را نه به صورت صرفاً یک  محور و ارتباطی، به کودکان اجازه میهای تعاملی، بازیکنند. آموزش زبان در محیطمی

 .موضوع درسی بلکه به عنوان ابزاری کاربردی برای ارتباو روزمره درک کنند

 مزایای آموزش تعاملی زبان در کودکان    ۴جدول 

 تاثیر بر یادگیری زبان  توضیح  مزایا 

 تسریع در یادگیری و مشارکت بیشتر  ایجاد محیط شاد و جذاظ برای یادگیری  افزایش انگیزه 

 بهبود روانی و دقت زبانی  تمرین گفتار و شنیدار در شرایط واقعی  های ارتباطی توسعه مهارت

 تقویت حافظه و تفکر منطقی  ترغیب به پرسشگری و استفاده فعال  ارتقای تفکر انتقادی

های  های زبانی تأثیرگذارند بلکه به توسعه تواناییهای آموزش تعاملی نه تنها بر مهارتدهد که روشاین جدول نشان می

 .(Lightbown & Spada, 2013) کنندشناختی و اجتماعی کودکان نیز کمک می

های  های فرهنگی و زبانی کودکان است که باید در طراحی برنامههمچنین، همگرایی در آموزش زبان به معنی پذیرش تفاوت

شمارند و آن را به عنوان یک  آموزشی مورد توجه قرار گیرد. آموزگارانی که فرهنگ و زبان مادری کودکان را محترم می

 تری ایجاد کنندگرانه آموزان برقرار کنند و فضای آموزشی حمایتتر و موثرتر با دانشتوانند روابط مثبتبینند، میسرمایه می

(Nieto, 2010). 
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های قابل توجهی نیز در این زمینه وجود دارد که نیازمند توجه های صورت گرفته، چالشاز سوی دیگر، به رغم پیشرفت

های نوین  های دسترسی به منابع آموزشی و فناوریها، تفاوتگذاران و پژوهشگران است. یکی از این چالشبیشتر سیاست 

ای بسیار  های آموزشی را افزایش دهد. این مسأله در کشورهای در حال توسعه و مناطق حاشیهتواند نابرابریاست که می

 .(UNESCO, 2020) گذاری گسترده در آموزش زبان استهای حمایتی و سرمایهمشهود است و نیازمند سیاست

روش همگرایی  نهایت،  فرصتدر  کودکان  زبان  آموزش  در  آموزشی  پژوهشهای  برای  را  فراوانی  بینهای  و  های  المللی 

گذاری تجربیات موفق، انتقال دانش و بهبود مستمر  تواند باعن اشتراکآورد. این همگرایی میهای علمی فراهم میهمکاری

 .کیفیت آموزش در سطوح مختلف شود

های خاصی همراه است که باید به طور دقیق شناسایی و مدیریت شود  ها و فرصتآموزش زبان در کودکان چندزبانه با چالش

ها، حف  تعادل میان زبان  ترین چالشدهد که یکی از مهمهای این مطالعه نشان میتا به بهترین نتاید دست یافت. یافته

های آموزشی، تاکید بیش از حد بر تسلط به زبان دوم، موجب تضعیف زبان مادری و زبان دوم است. در بسیاری از محیط 

 ,García & Wei) شودای زبانی و حتی هویت فرهنگی کودکان میهای پایهمادری و در نتیجه از دست رفتن مهارت

2014). 

 های آموزش زبان چندزبانه ها و فرصتچالش   5جدول 

 راهکارهای پیشنهادی  توضیح  هاچالش

 های خانوادگیتقویت آموزش دوزبانه و فعالیت کاهش استفاده و تمرین زبان مادری در محیط آموزشی  تضعیف زبان مادری 

 های نوین توسعه منابع آموزشی چندزبانه با فناوری ها و مواد آموزشی دوزبانه و چندزبانه فقدان کتاظ کمبود منابع آموزشی مناسب 

 های مختلف بخشی و تروید ارزش زبانآموزش آگاهی فشار اجتماعی به تسلط کامل به زبان رسمی مقاومت فرهنگی و اجتماعی 

 های حمایتی و توزیع عادننه منابع ایجاد سیاست ای و اقتصادی در دسترسی به آموزشهای منطقهتفاوت نابرابری در دسترسی به آموزش 

پیچیدگی بیانگر  محیطاین جدول  برنامههای  لزوم  و  است  این چالشهای چندزبانه  برای مدیریت  نشان  ریزی جامع  را  ها 

 .دهدمی
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جانبه کودکان کمک کنند.  توانند به رشد همهنظیری نیز در آموزش چندزبانه وجود دارد که میهای بیاز سوی دیگر، فرصت

 شده و حل مسئله توانمندترندپذیری ذهنی، توجه تقسیمهای شناختی مانند انعطا کودکان چندزبانه معمونً در مهارت

(Bialystok, 2011). های تحصیلی و اجتماعی نیز به آنها کمک  ها نه تنها در یادگیری زبان بلکه در سایر زمینه این مهارت

 .کندمی

تواند موجب احسا  تعلق و  ها، تقویت هویت فرهنگی و اجتماعی کودکان است. یادگیری چند زبان مییکی دیگر از فرصت

 ,Cummins) ها گرددهای مختلف شود و موجب پرورش نگرش باز و پذیرا نسبت به تفاوتتر با جامعه و فرهنگارتباو قوی 

2005). 

توانند باعن افزایش مشارکت والدین در فرایند یادگیری شوند، زیرا والدین  های دوزبانه و چندزبانه میاز نظر آموزشی، برنامه

ها را برای حمایت از تحصیل فرزندانشان  کنند زبان و فرهنگشان مورد احترام قرار گرفته و این امر انگیزه آناحسا  می

 .(Olsen, 2010) دهدافزایش می

ای طراحی شوند که نه تنها به زبان  های آموزشی به گونهشود که سیاستها، پیشنهاد میها و فرصتبا توجه به این چالش

دوم توجه کنند بلکه زبان مادری و فرهنگ کودکان را نیز حف  کنند و تقویت نمایند. علاوه بر این، آموزش معلمان و فراهم 

به و  کافی  منابع  فرهنگی  کردن  و  زبانی  نیازهای  به  بهتر  بتوانند  تا  دارد  فراوانی  اهمیت  چندزبانه  آموزش  زمینه  در  روز 

 .آموزان پاسخ دهنددانش

های  شدن و افزایش جمعیت چندزبانه در جوامع مختلف، ضرورت طراحی و اجرای برنامهبا توجه به روند رو به رشد جهانی

گیری از  دهد که بهرههای این پژوهش نشان میشود. یافتههای متفاوت بیش از پیش احسا  میآموزشی متناسب با زبان

تواند به عنوان یک راهکار کلیدی برای ارتقای کیفیت آموزش  های نوین آموزشی و ایجاد بسترهای تعاملی دیجیتال میفناوری

 .(Kessler, 2018) زبان در کودکان چندزبانه مطرح شود

 های نوین و تأثیر آنها بر آموزش زبان فناوری   6جدول 



 

 //:bcnf.iricllhttps. 13صفحه  

 هاچالش مزایا  کاربردها در آموزش زبان  فناوری

 های فنینیاز به زیرساخت افزایش دسترسی، یادگیری فردی  دسترسی به منابع آموزشی چندزبانه  های آموزش آنلاین پلتفرم

 نیاز به طراحی تخصصی و محتوای مناسب افزایش انگیزه و تعامل  یادگیری زبان از طریق بازی و سرگرمی  های آموزشی بازی

 هزینه بانی توسعه و اجرا  تقویت یادگیری عملی و کاربردی  های آموزشی تعاملی و واقعیتجربه محیط (AR) واقعیت افزوده

 های مربوو به حف  حریم خصوصینگرانی تطبیق با سط  و نیازهای فردی  سازی آموزش و ارائه بازخورد فوریشخصی (AI) هوش مصنوعی

های موجود مانند کمبود منابع آموزشی و نابرابری در دسترسی تواند چالشها میاستفاده هدفمند و هوشمندانه از این فناوری

های  های کلان در زمینه زیرساختگذاریرا تا حد زیادی کاهش دهد. با این حال، برای تحقق این اهدا  نیازمند سرمایه

 .های نوین هستیمآموزشی و تربیت معلمان متخصص در فناوری

آموزان از اهمیت  علاوه بر فناوری، توجه ویژه به آموزش معلمان و توانمندسازی آنان در مواجهه با تنوع زبانی و فرهنگی دانش

های  های تخصصی در زمینه روشهای اصلی انتقال دانش زبان باید آموزشبانیی برخوردار است. معلمان به عنوان واسطه 

بتوانند به صورت مؤثر با دانشتدریس چندزبانه و فرهنگ از زبانپذیری دریافت کنند تا  های مختلف ها و فرهنگآموزان 

 .(Lucas & Villegas, 2013) ارتباو برقرار کنند

 های کلیدی برای توانمندسازی معلمان توصیه   7جدول 
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 تأثیرات مورد انتظار  شرح توصیه 

 بهبود کیفیت آموزش و یادگیری  های تدریس چندزبانه های آموزشی در روشدوره آموزش تخصصی چندزبانه 

 ایجاد فضای آموزشی فراگیر  های فرهنگی و زبانیدرک تفاوت پذیری آموزش فرهنگ

 ها افزایش تنوع و جذابیت کلا  فراهم کردن مواد آموزشی مناسب  دسترسی به منابع آموزشی 

 ارتقای تعامل و یادگیری فعال  آموزش استفاده از ابزارهای دیجیتال  استفاده از فناوری 

المللی و شواهد علمی برای های بینهای جامع و مستمر، از پژوهشدر نهایت، سیاستگذاران آموزشی باید با تدوین برنامه

تواند به المللی در زمینه آموزش زبان میای و بینهای منطقه های آموزشی بهره ببرند. ایجاد همکاریاصلاح و بهبود نظام

 .تبادل تجربیات موفق و نوآوری در این حوزه منجر شود

های آموزش زبان در کودکان، نزم است که آموزش به عنوان یک فرایند چندبعدی در نظر گرفته شود  با توجه به پیچیدگی

کننده موفقیت و  تواند تضمین که عوامل شناختی، فرهنگی، اجتماعی و فناوری را همزمان مدنظر دارد. این رویکرد جامع می

 .پایداری آموزش زبان در دنیای متنوع و چندزبانه امروز باشد

 بندیجمع

های چندزبانه یکی از موضوعات پیچیده و در عین حال حیاتی در عرصه آموزش و پرورش  آموزش زبان به کودکان در محیط

ها و اصول آموزشی های گسترده زبانی و فرهنگی، امکان استفاده از روشمعاصر است. این پژوهش نشان داد که با وجود تفاوت

های مختلف به کار گرفته شوند. نکته مهم در این میان حف  تعادل  توانند به صورت مؤثر در زبان مشترک وجود دارد که می

شود  میان زبان مادری و زبان دوم است، زیرا از بین رفتن زبان مادری نه تنها موجب از دست رفتن هویت فرهنگی کودک می

 .اشدهای شناختی داشته بتواند تأثیر منفی بر یادگیری زبان دوم و دیگر مهارتبلکه می
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های نوین در  محور و فناوریهای تعاملی، بازیکارگیری روشیکی از دستاوردهای کلیدی این مطالعه، تأکید بر اهمیت به

توانند به شکلی جذاظ های آموزشی و واقعیت افزوده میهای آموزش آنلاین، بازیهایی مانند پلتفرمآموزش زبان بود. فناوری

ها بدون پشتیبانی زیرساختی و آموزش صحی  معلمان،  و مؤثر یادگیری زبان را برای کودکان تسهیل کنند. اما این فناوری

آنان در زمینه روش نمی توانمندسازی معلمان و آموزش تخصصی  رو،  این  از  نتیجه مطلوظ برسند.  به  های تدریس  توانند 

 .های اساسی است که باید به آن توجه ویژه شودپذیری از ضرورتچندزبانه و فرهنگ

بر زبان رسمی، و کمبود منابع  چالش برای تسلط  اجتماعی  به منابع آموزشی، فشارهای  نابرابری در دسترسی  هایی مانند 

پایدار آموزشی حل و فصل شوند. همچنین، فراهم آوردن فضایی که در آن زبانمناسب باید با سیاست ها و  های جامع و 

 .ها را در فرایند آموزش افزایش دهدتواند انگیزه و مشارکت خانوادههای مختلف مورد احترام و توجه قرار گیرند، میفرهنگ

های زبانی دیده شود، بلکه باید  در نهایت، آموزش زبان به کودکان در جوامع چندزبانه نباید صرفاً به عنوان انتقال مهارت

مهارت رشد  فرهنگی،  هویت  تقویت  برای  آنفرصتی  اجتماعی  تعاملات  توسعه  و  شناختی  بهرههای  با  باشد.  از ها  گیری 

پذیر و کارآمدی ایجاد کرد  های آموزشی انعطا توان نظامالمللی، میهای بینهای نوین و همکاریهای علمی، فناوریپژوهش

که پاسخگوی نیازهای متنوع کودکان در دنیای پیچیده و چندزبانه امروز باشد. این رویکرد جامع، کلید موفقیت در تربیت  

 .پذیر استای توانمند، چندزبانه و فرهنگینسل آینده
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